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Tragen Sie bei der
Verwendung von
Laminatschneidern
und Vinylschneidern
eine Schutzbrille und
Handschuhe, um
Augenverletzungen
und Schnittwunden zu
vermeiden.

When using laminate
cutters and vinyl
cutters, wear safety
glasses and gloves to
avoid eye injuries and
cuts.

Lorsque vous utilisez
des découpeurs de
stratifié et de vinyle,
portez des lunettes de
sécurité et des gants
pour éviter les
blessures aux yeux et
les coupures.

Quando si utilizzano
taglierine per laminato
e taglierine per vinile,
indossare occhiali e
guanti di sicurezza
per evitare lesioni agli
occhi e tagli.

Draag bij het gebruik
van laminaatsnijders
en vinylsnijders een
veiligheidsbril en
handschoenen om
oogletsel en
snijwonden te
voorkomen.

Cuando utilice
cortadoras de
laminado y cortadoras
de vinilo, use gafas y
guantes de seguridad
para evitar lesiones y
cortes en los ojos.

Při používání řezaček
na laminát a
vinylových řezaček
používejte ochranné
brýle a rukavice,
abyste předešli
poranění očí a
pořezání.

Kada koristite rezače
laminata i rezače
vinila, nosite zaštitne
naočale i rukavice
kako biste izbjegli
ozljede očiju i
posjekotine.

Kada koristite rezače
laminata i rezače
vinila, nosite zaštitne
naočale i rukavice
kako biste izbjegli
ozljede očiju i
posjekotine.

Laminált vágó és
vinilvágó
használatakor viseljen
védőszemüveget és
kesztyűt a
szemsérülések és
vágások elkerülése
érdekében.

Überladen Sie den
Laminatschneider
oder Vinylschneider
nicht mit zu viel
Material. Befolgen Sie
die maximal zulässige
Kapazität, um
Beschädigungen am
Gerät zu vermeiden
und ein sauberes
Schneideergebnis zu
erzielen.

Do not overload the
laminate cutter or
vinyl cutter with too
much material. Follow
the maximum allowed
capacity to avoid
damage to the device
and to achieve a
clean cutting result.

Ne surchargez pas le
coupe-stratifié ou le
coupe-vinyle avec
trop de matériau.
Respectez la capacité
maximale autorisée
pour éviter
d'endommager
l'appareil et obtenir un
résultat de coupe
propre.

Non sovraccaricare la
taglierina per laminato
o per vinile con troppo
materiale. Seguire la
capacità massima
consentita per evitare
danni al dispositivo e
ottenere un risultato di
taglio pulito.

Overbelast de
laminaatsnijder of
vinylsnijder niet met te
veel materiaal. Houd
u aan de maximaal
toegestane capaciteit
om schade aan het
apparaat te
voorkomen en een
schoon snijresultaat te
bereiken.

No sobrecargue la
cortadora de laminado
o la cortadora de
vinilo con demasiado
material. Siga la
capacidad máxima
permitida para evitar
daños al dispositivo y
lograr un resultado de
corte limpio.

Nepřetěžujte řezačku
laminátu nebo
řezačku vinylu příliš
velkým množstvím
materiálu. Dodržujte
maximální povolenou
kapacitu, abyste
zabránili poškození
zařízení a dosáhli
čistého výsledku
řezání.

Nemojte preopteretiti
rezač laminata ili
vinila s previše
materijala. Slijedite
najveći dopušteni
kapacitet kako biste
izbjegli oštećenje
uređaja i postigli čist
rezultat rezanja.

Nemojte preopteretiti
rezač laminata ili
vinila s previše
materijala. Slijedite
najveći dopušteni
kapacitet kako biste
izbjegli oštećenje
uređaja i postigli čist
rezultat rezanja.

Ne terhelje túl a
laminált vagy
vinilvágót túl sok
anyaggal. Kövesse a
maximálisan
megengedett
kapacitást, hogy
elkerülje a készülék
károsodását és tiszta
vágási eredményt
érjen el.

Verwenden Sie
Laminatschneider und
Vinylschneider
ausschließlich für das
vorgesehene Material
(Laminat, Vinyl, etc.)
und nicht für Metalle
oder andere harte
Materialien, da dies
die Klingen
beschädigen kann.

Only use laminate
cutters and vinyl
cutters for the
intended material
(laminate, vinyl, etc.)
and not for metals or
other hard materials
as this may damage
the blades.

Utilisez les coupe-
stratifiés et les coupe-
vinyle uniquement
pour le matériau
prévu (stratifié, vinyle,
etc.) et non pour les
métaux ou autres
matériaux durs, car
cela pourrait
endommager les
lames.

Utilizzare taglierine
per laminato e
taglierine per vinile
solo per il materiale
previsto (laminato,
vinile, ecc.) e non per
metalli o altri materiali
duri, poiché ciò
potrebbe danneggiare
le lame.

Gebruik
laminaatsnijders en
vinylsnijders alleen
voor het beoogde
materiaal (laminaat,
vinyl etc.) en niet voor
metalen of andere
harde materialen,
omdat hierdoor de
messen kunnen
beschadigen.

Utilice cortadores de
laminado y cortadores
de vinilo solo para el
material previsto
(laminado, vinilo, etc.)
y no para metales u
otros materiales
duros, ya que esto
puede dañar las
hojas.

Řezačky laminátu a
řezačky vinylu
používejte pouze pro
zamýšlený materiál
(laminát, vinyl atd.),
nikoli pro kovy nebo
jiné tvrdé materiály,
protože by mohlo dojít
k poškození ostří.

Rezače laminata i
vinila koristite samo
za predviđeni
materijal (laminat,
vinil, itd.), a ne za
metale ili druge tvrde
materijale, jer to može
oštetiti oštrice.

Rezače laminata i
vinila koristite samo
za predviđeni
materijal (laminat,
vinil, itd.), a ne za
metale ili druge tvrde
materijale, jer to može
oštetiti oštrice.

Laminált és vinilvágót
csak a megfelelő
anyaghoz (laminált,
vinil stb.) használjon,
fémekhez vagy más
kemény anyagokhoz
ne, mert ez
károsíthatja a
pengéket.
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